
CABIN AIR FILTERS – Installation instruction
FILTRY PRZECIWPYŁKOWE – Instrukcja montażu

INNERAUMFILTER – Einbauanleitung
САЛОННЫЕ ФИЛЬТРЫ – Инструкция по установке

FILTRE ANTIPOLLEN – Instructions de montage

 Remove the cover from the filter chamber

 Zdemontować osłonę komory filtra

 Die Filterteilabdeckung demontieren

 Демонтировать кожух камеры фильтра

 Démonter le capot de la chambre du filtre

 Loosen the screws and remove the glove compartment

 Odkręcić wkręty mocujące schowek, usunąć schowek

 Die das Handschuhfach befestigenden Schaftschrauben abschrauben, 
das Handschuhfach abnehmen

 Отвинтить шурупы, крепящие бардачок, вытащить бардачок

 Dévisser la boîte, enlever la boît

 Loosen the screw and remove the upholstery panel

 Odkręcić wkręt mocujący element tapicerki, wyciągnąć tapicerkę

 Befestigungsschrauben der Polsterung lösen, die Polsterung demontieren

 Выкрутить крепежный винт обивки и снять обивку

 Dévisser l’élément de la tapisserie, sortir la tapisserie

 Filter is located behind the glove compartment. 
Remove the upholstery panel

 Filtr znajduje się za schowkiem. Wyciągnąć tapicerkę

 Der Filter befindet sich hinter dem Handschuhfach. 
Die Polsterung demontieren

 Фильтр находится за ящиком. Снять обивку

 Le filtre se trouve derrière la boîte. Sortir la tapisserie
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 Carefully remove the old filters, put in the new ones and perform the opposite 
to all the previous steps in the reversed order

 Ostrożnie usunąć zabrudzone filtry, wymienić je na nowe i wykonać powyższe 
czynności w kolejności odwrotnej

 Die verschmutzten Filter vorsichtig entfernen, gegen neue ersetzen und die o.g. 
Schritte in umgekehrter Reihenfolge durchführen

 Осторожно вытащить загрязненные фильтры, заменить новыми и выполнить 
вышеописанные действия в обратной последовательности

 Enlever soigneusement les filtres usés, y mettre de nouveaux filtres et effectuer 
les opérations mentionnées ci-dessus dans l’ordre inverse

K 1162-2x    K 1162A-2x

2x

MANN+HUMMEL Filtration Technology Sp. z o.o.
UL. WROCŁAWSKA 145, 63-800 GOSTYŃ, POLAND

TEL.: +48 65 572 89 00
FAX: +48 65 572 89 22

www.filtron.eu
e-mail: engineering@filtron.eu


